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LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance 
use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para 
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias















Family Preparedness Care Package
Paquete de preparación familiar para el cuidado



La línea directa ahora está disponible las 24 horas del día,
los 7 días de la semana.
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Interpretation 
Services:

laptop or computer

Click on the globe icon (or “More”) at 
the bottom of the screen.
Select the language of preference for 

you.
You will engage and listen to the 

presentation in the language you 
select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de 

escritorio
Haga clic en el símbolo del mundo (o 

“Más) en la parte de abajo de su 
pantalla.
Seleccione el idioma que le gustaría 

escuchar.
Participará y escuchará la 

presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click CC 

icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo del 

ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar 

subtítulo) o View Full Transcript 
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic en el 
icono CC y seleccione Hide Subtitle (ocultar 
subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio
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Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots
2) Click on Meeting Settings
3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen
5) Captioning is only available in English
6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript
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Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones



Parent and Family Center (PFC) staff:
Please share with us how many people are joining 
your Watch Party today!
Personal del Centro de Padres y Familias (PFC):
¡Comparta con nosotros cuántas personas se 
unen a su Watch Party hoy!

https://bit.ly/LAUSDWatchParty 



Welcome  
Bienvenidos



FOSTERING SAFETY, RESILIENCE, AND CONNECTION 
DURING UNCERTAIN TIMES

FOMENTAR LA SEGURIDAD, RESILIENCIA, Y 
CONEXIÓN DURANTE MOMENTOS INCIERTOS

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

May 6, 2026             6 de mayo de 2026



Greetings! ¡Saludos!

Antonio Plascencia, Jr.
Engagement Officer



Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator



Presenters
Presentadoras

Monica Topete
Specialist, SMH, 

Region East

Rocio Graciano
Specialist, SMH,

Region South



FOSTERING SAFETY, RESILIENCE, AND CONNECTION 
DURING UNCERTAIN TIMES

FOMENTAR LA SEGURIDAD, RESILIENCIA, Y CONEXIÓN 
DURANTE MOMENTOS INCIERTOS



INCLUSION ACTIVITY: NAME ONE THING

YOU SEE
LO QUE 

VE

YOU SMELL
LO QUE 
HUELE

YOU HEAR
LO QUE 

ESCUCHA

YOU 
TOUCH
LO QUE 
TOCA

BREATHE IN AND OUT 3X SLOWLY

ACTIVIDAD DE INTEGRACIÓN: NOMBRE UNA COSA

INHALE ADENTRO Y AFUERA 3X 
CON CALMA



Follow along and share in chat what you see, smell, hear and taste/ touch
Síganos y comparta en el chat lo que ve, lo que huele, lo que escucha, y toca/ sabor



o Learn about trauma, ACE's, 
and Toxic Stress

o Understand the signs of 
trauma

o Learn how to promote ways 
you can increase resiliency 
& protective factors in your 
children and yourselves

o Review resources available

• Aprender sobre el trauma, las ACE y 
el Estrés Tóxico

• Comprender las señales de trauma

• Aprender maneras para promover 
formas en las que se puede 
aumentar la resiliencia y los factores 
protectores en sus estudiantes y en sí 
mismo

• Repasar los recursos disponibles

Learning 
Objectives

Metas de 
Aprendizaje



What is 
Trauma?

Experiences or situations that:
o are overwhelming
o threaten one’s physical/mental 

well-being
o leave one feeling helpless and 

fearful
o impact one’s relationships and 

belief systems

Events are not traumatic in and of 
themselves; they become traumatic 
when they exceed a person’s 
capacity to cope

¿Qué es el 
trauma?

Experiencias o situaciones que:
o son abrumadoras
o interrumpen el bienestar 

físico/mental de una persona
o dejan a uno sintiéndose 

impotente y temeroso
o impactan las relaciones y 

sistemas de creencias de una 
persona

Los eventos no son traumáticos por sí 
solos; se vuelven traumáticos cuando 
exceden la capacidad de una persona 
para hacerles frente



Maria



What are Adverse 
Childhood Experiences 

(ACE’s)

• ACEs are serious childhood traumas 
that can result in toxic stress that 
can harm a child’s brain and affect 
overall health.

Adverse Childhood Experiences can 
include:
• Abuse: emotional, physical, sexual
• Household Substance Abuse 
• Household Mental Illness
• Witnessing Domestic Violence
• Parental Separation/Divorce
• Neglect: emotional or physical
• Incarcerated Household member

Qué son las Experiencias 
Adversas en la Infancia 

(ACE)

• Las ACE son serios traumas en la infancia 
que pueden resultar en estrés tóxico y 
que pueden dañar el cerebro de un niño 
y afectar la salud en general.

Las Experiencias Adversas en la Infancia 
pueden incluir:
• Abuso: emocional, físico, sexual
• Abuso de sustancias en el hogar 
• Enfermedad mental en el hogar
• Presenciar la violencia doméstica
• Separación/divorcio de los padres
• Negligencia: emocional o física
• Miembro del hogar encarcelado





ACE's & School 
Performance

Studies show students dealing with 
trauma:

o Are two and half times more likely to fail 
a grade

o Have more frequent absences
o Score lower on standardized 

achievement tests
o Have more receptive or expressive 

language difficulties 
o Are suspended or expelled more often
o Are designated into special education 

more frequently

ACE y el 
Desempeño Escolar

Los estudios muestran que los estudiantes que 
enfrentan trauma:

o Son 2.5 veces más propensos a reprobar un 
nivel de grado

o Tienen más ausencias
o Obtienen un puntaje más bajo en las 

pruebas estandarizadas de desempeño
o Tienen más dificultades de lenguaje 

receptivo o expresivo
o Son suspendidos o expulsados con más 

frecuencia
o Son designados con mayor frecuencia en la 

educación especial



"The soil in which 
 we are rooted  
 the branches 
 on which
 we grow“

“La tierra en la 
que  tenemos 
nuestras raíces   
las ramas  en las 
que  crecemos”



“El comportamiento es el 
lenguaje del trauma. Los 

niños mostrarán antes de 
decir que están angustiados.”



Early Childhood 
Trauma

• What you might observe in Pre-school 
Children:

• Separation anxiety or clinginess
• Regression in previously mastered stages of 

development
• Lack of developmental progress
• Re-creating the traumatic event (for 

example through play)
• Difficulty sleeping (e.g., avoiding sleep, 

nightmares, etc.)
• Increased somatic complaints
• Changes in behavior

Trauma Temprano en 
la Infancia

Lo que se podría observar en los 
Niños de Nivel Preescolar:
• Ansiedad a causa de la separación o 

apego excesivo
• Regresión en etapas de desarrollo 

previamente dominadas
• Falta de progreso en el desarrollo
• Viven de nuevo el evento traumático 

(por ejemplo a través del juego)
• Dificultad para dormir (por ejemplo, 

evitar dormir, pesadillas, etc.)
• Aumento de quejas somáticas
• Cambios en el comportamiento



Early Childhood 
Trauma

What you might observe in elementary 
school children: (in addition to preschool 
signs)

o Distrust of others, affecting how they 
interact with both adults and peers

o Changes in school performance
o Difficulty with authority, redirection, or 

criticism
o Hyper-arousal (e.g., tendency to be 

easily startled)
o Avoidance behaviors
o Emotional numbing (e.g., having no 

feeling about event)

Trauma Temprano 
en la Infancia

Lo que se podría observar en los Niños de 
escuela primaria:
(además de las señales de nivel preescolar)

o Desconfían de otras personas, afectando 
las manera en que interactúan tanto con 
adultos como con compañeros

o Cambios en el desempeño escolar
o Dificultad con la autoridad, cambios en 

instrucciones o la crítica
o Hiperactivación (por ejemplo, tendencia 

de asustarse fácilmente)
o Comportamientos de evitación
o Entumecimiento emocional (por ejemplo, 

no sentir emociones sobre un evento)



Trauma in 
Adolescents

What you might observe in middle 
and high school students:

o Anxiety, fear, and worry about 
safety of self and others

o Worry about recurrence of violence
o Changes in behavior (e.g., acting 

out or withdrawing)
o Increased risk for substance abuse
o Over or under-reacting to loud 

noises, sudden movements, and 
physical contact

o Repetitive thoughts and comments 
about death and dying

Trauma en los 
Adolescentes

Lo que se podría observar en estudiantes de 
escuela intermedia y preparatoria:
o Ansiedad, miedo y preocupación por la 

seguridad de sí mismo y de los demás
o Preocuparse por la recurrencia de la 

violencia
o Cambios en el comportamiento (por 

ejemplo, actuar de manera impulsiva o 
retraerse)

o Mayor riesgo de abuso de sustancias
o Reaccionar exageradamente o no 

reaccionar ante ruidos fuertes, 
movimientos bruscos y contacto físico

o Pensamientos y comentarios repetitivos 
sobre la muerte y morir



Trauma in 
Adolescents

What you might observe in middle 
and high school students:

o Heightened difficulty with authority, 
redirection, or criticism

o Re-experiencing the trauma (e.g., 
nightmares)

o Hyper arousal (e.g., tendency to be 
startled easily)

o Avoidance behaviors (e.g., resisting 
contact with triggers)

o Emotional numbing

Trauma en los 
Adolescentes

Lo que se podría observar en estudiantes de 
escuela intermedia y preparatoria:

o Mayor dificultad con la autoridad, cambios 
en instrucciones o la crítica

o Revivir el trauma (por ejemplo, pesadillas)

o Hiperactivación (por ejemplo, tendencia de 
asustarse fácilmente)

o Comportamientos de evitación (por 
ejemplo, resistir el contacto con 
desencadenantes)

o Entumecimiento emocional



The best way 
to help your child 
is to help yourself 
first.

La mejor manera 
de ayudar a su 
estudiante es 
ayudarse a sí 
mismo primero.

Mejor 
capacidad para 
la resolución de 

problemas

Más capacidad 
para cuidar a 

los demás

Menos 
agotamiento

Da ejemplo de autocuidado, 
hacer frente, y resiliencia

PONERSE LA MÁSCARA DE OXÍGENO 
PRIMERO



Impact on Caregiver 
Mental Health

o Anxiety and Worry
o Stress
o Fear 
o Terrified (e.g. separation)
o Tension and emotional strain
o Prolonged sadness or 

depression
o Hopelessness
o Feeling helpless
o Irritability
o Anger

Impacto en la Salud Mental
del Cuidador

o Ansiedad y Preocupación
o Estrés
o Miedo 
o Aterrorizado (por ejemplo, 

separación)
o Tensión y presión emocional
o Tristeza o depresión prolongada
o Desespero
o Sintiéndose impotente
o Irritabilidad
o Enojo



How caregivers 
can support 
themselves

Do Something Daily: Carve out time to do 
something for yourself. (e.g. walk, dance, 
watch a show, listen to music, move your 
body, talk to a friend, journal, read, rest 
and refuel)

Hope: Remind yourself that this too shall 
pass, practice gratitude and focus on 
what you can control.

Maneras en que los 
cuidadores pueden

apoyarse

Haga algo diariamente: Aparte tiempo 
para hacer algo por usted (por ejemplo, 
caminar, bailar, ver un programa, 
escuchar música, mover su cuerpo, 
platicar con un amigo, escribir en un 
diario, leer, descansar y recargar energía)

Esperanza: Recuérdese que esto también 
pasará, practique la gratitud y 
concéntrese en lo que puede controlar.



How caregivers 
can support 
themselves

Notice the positive: Look for moments 
of joy and encouragement, no matter 
how small. Look at what people around 
you are doing to help one another.

Faith: If faith is a part of your life, stay 
connected with your community. Faith 
can help us remain grateful and 
hopeful.

Routines: Daily routines can be 
calming. They provide a sense of 
structure and predictability

Maneras en que los 
cuidadores pueden 

apoyarse

Vea el lado positivo: Busque momentos de 
alegría y ánimo, sin importar lo pequeños que 
sean. Observe lo que la gente a su alrededor 
está haciendo para ayudarse unos a otros.

Fe: Si la fe forma parte de su vida, manténgase 
conectado a su comunidad. La fe puede 
ayudarnos a mantener el agradecimiento y la 
esperanza.

Rutinas: Las rutinas diarias pueden ser 
reconfortantes. Proporcionan un sentido de 
estructura y previsibilidad



“Creo que lo más importante que aprendí de mi investigación es esto: NO podemos dar 
a nuestros hijos lo que no tenemos. Si queremos que nuestros hijos posean valentía, 
compasión y conexión, debemos practicar estas cosas en nuestra vida cotidiana. Si 

queremos que se amen y acepten, así como son, nuestro trabajo es amarnos y 
aceptarnos a nosotros mismos.”



Resilience
The ability to bounce back from, or to 
successfully adapt to adverse conditions 
such as:
• Personal issues
• Community problems
• Loss or adversity

Children that have suffered childhood trauma 
often lack the reparative experience that helps 
us bounce back and overcome adversity.

Resilience is a skill that can be taught and 
strengthened over time.

Resiliencia
La capacidad de recuperarse o 
adaptarse con éxito a condiciones 
adversas, tales como:
• Problemas personales
• Problemas en la comunidad
• Pérdida o adversidad
Los niños que han experimentado trauma 
infantil a menudo carecen de la 
experiencia reparadora que nos ayuda a 
recuperarnos y superar la adversidad.
La resiliencia es una habilidad que se 
puede enseñar y fortalecer con el tiempo





Resilient 
People

More often than not:

o Regain their equilibrium faster
o Maintain a higher level of productivity
o Are physically and emotionally 

healthier
o Are more flexible and willing to 

change plans and pivot
o Tend to rebound from the demands 

of change even stronger than before
o Have good problem solving skills
o Have strong social connections

Personas 
Resilientes

Más a menudo de lo que no:

o Recuperar su equilibrio más rápido
o Mantener un mayor nivel de productividad
o Están física y emocionalmente más 

saludables
o Son más flexibles y están dispuestos a 

cambiar planes
o Tienden a recuperarse de las exigencias del 

cambio incluso más fuerte que antes
o Tienen buenas habilidades para resolver 

problemas
o Tienen conexiones sociales sólidas



Resilience Factors

o Create Safety

o Teach how to be Calm

o Build Self Efficacy and 
Community Efficacy

o Strengthen Connection 

o Inspire Hope

Factores de la Resiliencia

• Establecer Seguridad

• Enseñar cómo conseguir la calma

• Desarrollar Autoeficacia y Eficacia 
Comunitaria

• Fortalecer Conexión 

• Inspirar Esperanza



Create 
Safety

o Have routines, structure and 
boundaries. This creates a sense of 
predictability.

o Give affection

o Praise them

o Remind your child of their safety and 
that you and other adults are there to 
keep them safe.

o Giving them your time will strengthen 
their safety.

Establecer Seguridad

o Tener rutinas, estructura y límites. Esto 
crea un sentido de previsibilidad.

o Regalar afecto

o Elogiarlos

o Recuérdele a su estudiante de su 
seguridad y que usted y otros adultos 
están ahí para mantenerlos seguros.

o Darles de su tiempo fortalecerá su 
sentido de seguridad.



Teach to be 
Calm

o Teach ways to manage emotions: 
breathing exercises, movement 
activities, mindfulness  

o Coping skills: counting to 10, 
journaling, drawing, coloring, 
journaling, exercise, going for a walk

o Breaks: give your child breaks after 
an activity, especially if the activity is 
emotionally taxing

Enseñar la Calma

o Enseñar formas de manejar las 
emociones: ejercicios de respiración, 
actividades de movimiento, atención 
plena

o Habilidades para hacer frente: contar 
hasta 10, escribir en un diario, dibujar, 
colorear, hacer ejercicio, salir a 
caminar

o Descansos: permita que su 
estudiante descanse después de una 
actividad, especialmente si la 
actividad es emocionalmente 
agotadora.



Strengthen 
Connection

o Enjoy time together: play outside, board 
games, play with a ball, read, draw, journal

Cuddle and chat, blow bubbles 
Watch a show together
Movement: exercise, walk, dance

o Validate their feelings: Acknowledge your 
child's feelings, avoid trying to "fix" their more 
difficult emotions. Normalize and suspend 
judgment.

o Check in: Keep the conversation going. 
Encourage your child to always come to you. 
Make yourself available and address their 
concerns in a calm manner. Ask: "How are 
you feeling today?" And "Has that changed 
since we last spoke?"

Fortalecer la Conexión

o Disfruten tiempo juntos: jugar afuera, juegos 
de mesa, jugar con una pelota, leer, dibujar, 
escribir en un diario

Abrazar y platicar, hacer burbujas 
Ver un programa juntos
Movimiento: ejercicio, caminar, bailar

o Valide sus sentimientos: Reconozca los 
sentimientos de su estudiante, evite tratar de 
"mejorar" sus emociones más difíciles. 
Normalizar y eliminar juzgar.

o Verificación: Siga con la conversación. Motive 
a su estudiante para que siempre acuda a 
usted. Esté disponible y aborde sus 
preocupaciones de manera tranquila. 
Pregunte: “¿Cómo te sientes hoy?” Y "¿eso ha 
cambiado desde la última vez que 
hablamos?"



Helpful 
Phrases

o Elementary: "What did you hear?" 
"Did you understand it?", "How did it 
make you feel?"

o Middle School: "What have you seen 
or heard about this?", "I'm glad you 
talked to me about this".

o High School: "What do you think 
about what is happening?", "Did it 
raise concerns for you about safety 
or fairness?"

Frases Útiles

o Primaria: “¿Qué escuchaste?” "¿Lo 
entendiste?", "¿Cómo te hizo sentir?"

o Intermedia: “¿Qué has visto o 
escuchado acerca de esto?, “Me 
gusta que me hayas contado sobre 
este tema.”

o Preparatoria: “¿Qué piensas sobre 
lo que está sucediendo?, “¿Despertó 
algunas preocupaciones sobre la 
seguridad o la equidad?”



Build Self-
Efficacy

o Self-Efficacy during uncertain times 
helps children and youth feel they 
can stay on track or get back on 
track if they are derailed.

o Encourage your child to focus on 
what is in their control. To be kind, 
empathic and compassionate.

o For older children they may be able 
to take action, volunteer and stay 
informed.

Desarrollar 
Autoeficacia

o La autoeficacia durante tiempos 
inciertos ayuda a los niños y jóvenes a 
sentir que pueden mantenerse en el 
camino correcto o volver a él si se 
desvían.

o Anime a su estudiante a enfocarse en 
lo que está bajo su control. Ser 
amable, empático y compasivo.

o Para niños mayores, pueden estar más 
activos, ser voluntarios y mantenerse 
informados.



Inspire Hope

o Goals: identifying and talking about 
goals helps with forward thinking.

o Problem Solve: identify options and 
alternatives, and ways to manage 
barriers.

o Present and Future Focused: avoid 
focusing on how things used to be or 
how bad things are now; instead 
focus on what you can do now.

o Explain to your child that hope is 
about believing in themselves, 
believing in others and believing in 
their dreams.

o Ask: "Where did you see hope today?" 

Alentar la Esperanza

o Metas: identificar y hablar sobre metas 
ayuda con el pensamiento del futuro.

o Resolver problemas: identificar opciones y 
alternativas, y formas de manejar barreras.

o Enfoque en el Presente y el Futuro: evite 
enfocarse en cómo solían ser las cosas o lo 
malo que están ahora; en vez, concéntrese 
en lo que puede hacer ahora mismo.

o Explique a su hijo que la esperanza implica 
creer en sí mismos, creer en los demás y 
creer en sus sueños.

o Pregunte: “¿Dónde viste la esperanza hoy?” 





o We Are One Website (Resources and Videos)
o lausd.org/weareone

o LAUSD's Family Hotline (213) 443-1300 
(available 24 hours a day, 7 days a week)

o Legal Resources / Recursos legales
o www.immigrationadvocates.org/legaldirec

tory
o Coalition for Human Immigrant Rights of 

Los Angeles, (CHIRLA)  (213) 353-1333
o California Immigrant Policy Center (CIPC)

     (213) 250-0880
o Esperanza Immigrants Rights Project

      (213) 251-3505
o 6767.3 LAUSD Campuses as Safe Zones 

RESOURCES
RECURSOS

http://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory
http://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory
http://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory
https://lausd-my.sharepoint.com/shared?listurl=https%3A%2F%2Flausd%2Esharepoint%2Ecom%2Fteams%2FRegionNorthPSWs%2FShared%20Documents&viewid=716b49cd%2Db39d%2D4891%2Da581%2D0497fb5cbd4e&source=waffle&id=%2Fteams%2FRegionNorthPSWs%2FShared%20Documents%2FGeneral%2FResource%20Library%2FWe%20Are%20One%2FREF%2D6767%2E3%20%20Attachment%20A%20SHHS%5FSchool%20Site%20Notification%20Checklist%20%2D%20REVISED%2012%2E12%2E24%2Epdf&parent=%2Fteams%2FRegionNorthPSWs%2FShared%20Documents%2FGeneral%2FResource%20Library%2FWe%20Are%20One


G e t C o n n e c t e d . G e t H e l p . 

Resources / Recursos

For 24/7 Help, please call our 
LACDMH Help Line at (800) 
854-7771

Call 211 for Community Resources (Food, Shelter, 
Mental Health, Healthcare, etc.)

https://www.caresolace.org/services
/families

OUR HOUSE Grief Support Center
For grief support services, call 888-417-
1444 https://www.ourhouse-grief.org/

988 Suicide and Crisis Lifeline 
(24/7)
•Call: 988 or 800-273-8255
•Text: 988
•Chat: https://988lifeline.org/c
hat

tel:+18008547771
tel:+18008547771
tel:+18008547771
tel:+18008547771
https://www.caresolace.org/services/families
https://www.caresolace.org/services/families
https://www.ourhouse-grief.org/
https://www.ourhouse-grief.org/
https://www.ourhouse-grief.org/
https://988lifeline.org/chat
https://988lifeline.org/chat


Q & A
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Preguntas y Respuestas



Parent and Family Center (PFC) staff:
Please share with us how many people are joining 
your Watch Party today!
Personal del Centro de Padres y Familias (PFC):
¡Comparta con nosotros cuántas personas se 
unen a su Watch Party hoy!

https://bit.ly/LAUSDWatchParty 
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Review of 
Learning

Repaso del 
Aprendizaje

o Learn about trauma, ACE's, 
and Toxic Stress

o Understand the signs of 
trauma

o Learn how to promote ways 
you can increase resiliency & 
protective factors in your 
children and yourselves

o Review resources available

o Aprender sobre el trauma, las 
ACE y el Estrés Tóxico

o Comprender las señales de 
trauma

o Aprender maneras para 
promover formas en las que se 
puede aumentar la resiliencia y 
los factores protectores en sus 
estudiantes y en sí mismo

o Repasar los recursos 
disponibles



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



Evaluation Evaluación

https://bit.ly/2026FAW-SafetyResilienceConnection

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este taller apoyó su aprendizaje.





Upcoming Webinars Próximos seminarios web
Topic: YOUNG, GIFTED AND BLACK: 
PROTECTING THE JOY AND GENIUS

Date: Tuesday, May 12, 2026
Time: 9:00-10:30am

LAUSD.org/FamilyAcademy

Tema: JOVEN, DOTADO Y 
AFRODESCENDIENTE: PROTEGER LA 
ALEGRÍA Y EL GENIO

Fecha: Martes, 12 de mayo, 2026
Hora: 9:00-10:30am

LAUSD.org/FamilyAcademy

Topic: FROM LISTENING TO LEARNING: 
SUPPORTING HEALTHY RELATIONSHIPS

Date: Tuesday, May 19, 2026
Time: 9:00-10:30am

LAUSD.org/FamilyAcademy

Tema: DE ESCUCHAR A APRENDER: CÓMO 
APOYAR LAS RELACIONES SALUDABLES

Fecha: Martes, 19 de mayo de 2026
Hora: 9:00-10:30am

LAUSD.org/FamilyAcademy



Know Your Rights (KYR) Virtual Workshops: Fridays
Talleres virtuales “Conozca sus derechos” (KYR): viernes

Is next Friday:
. in the morning 
(9:00am) 

OR
. in the evening 
(5:00pm)? 

El próximo viernes 
será: 

. por la mañana 
(9:00am) 

O
. por la noche 

(5:00pm)? 













https://choices.lausd.net/
https://choices.lausd.net/






LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance 
use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias













Family Preparedness Care Package
Paquete de preparación familiar para el cuidado



La línea directa ahora está disponible las 24 horas del día,
los 7 días de la semana.



Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un webinario de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy
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